
His tor i j sk i  zborn ik

vidimo,  d a  »n i jedan  ispi t ivač t ih  Vrazovih pogleda ne  može odreći ovom gradi tel ju
iskren zanos  z a  jedan vel ik i  jugoslovenski  ideal  i savršeno pošteno pos tav l jan je  u
traženju puta na kome treba taj ideal ostvariti.« Jakša Ravlić

ATTI E MEMORIE DELLA SOCIETA ISTRIANA DI  ARCHEOLOGIA E STORIA
PATRIA,  VOL.  II DELLA NUOVA SER.  (LIV DELLA RACCOLTA),  VENEZIA 1952.

Prema staroj praksi i talianitá daje  Istri vječan pečat  i u ovom svesku. Sila
us t ra jnos t i  podržava  u t o j  i l u z i j i  i suradnike  ovoga  sveska .  Pregledajmo redom sav
sadržaj .

Giovanni de  V e r g o t t i n i ,  Momenti  e figure de l la  s tor ia  istriana ne l l '  e tá
comunale  (5—47).  Pisac  j e  ovd je  nastavio rad,  ko j im s e  bavi  odavna* i iznosi glavne
momente u poli t ici  primorskih gradova (od Trsta do  Pule) u XII .—XIV. s t .  z a  raz—
vitak  n j ihov ih  samouprava i z a  samoodržanje  od feudalnih gospodara n a  kopnenoj
strani  i od  Venec i je  n a  zapadu,  t e  s l ike (» f igure«)  o pojedin im lokalnim prvacima
u to j  borbi  z a  gradsku autonomiju ili  diktaturu,  z a  smanjenje  i l i  proš irenje  feudal—
nih  prava svjetovne i duhovne gospode te  za  samostalni  ž ivot  gradova protiv mle—
tačkih  t ežn ja .  Sve  j e ,  dakako,  začinjeno rodol jubl jem iredentis t ičke sadašnjos t i ,
premda s e  inače i znose  r ječ i t i  dokazi  o općoj nesklonost i  i t ra jnoj  otpornosti  sva—
koga pojed inog  grada protiv  pres izanja  i gospodstva Veneci je ,  a n i  među malobroj -
nim prvacima nema n i jednoga,  k o j i  s e  ne  bori  z a  samostalnost  i obranu o d  mle-
tačkih pretenzi ja .  O Slavenima, opet  >>dakako<<, n i  r i j eč i ,  kao d a  i h  nema u grado—
vima.  Nema spomena n i  o onom hrvatskom građaninu Pule,  k o j i  j e  1 1 5 0  prvi pot—
pisnik  zakletve v jernos t i ,  dakle  predstavnik grada, kad j e  Pula bi la  oružjem prisi—
l jena  priznat i  prevlast Veneci je  na  moru (»Petrus  Slavus,  cum Arpo f i l io suo ,  Po-
lisanus<<).

Feder ico  S e n e c a ,  La origini d e l l a  Marca  Friwlana (48—74).  Područ j e  Pad—
ske nizine i Podunavlja u VIII. i IX.  s t .  n i je  još dobro proučeno. Čini se ,  da  je
Rober to  Cess i  (L70ccupaz ione  longobarda  e f ranca  de l l ,  I s t r ia  ne i  seco l i  V I I I  e IX ,
At t i  de l  R .  I s t i tu to  Veneto 1940—41)  dao povod ,  d a  Seneca ,  n a  t eme l ju  i z v o r a i
literature (izuzevši našu :  Račkoga, Šiš ića,  Hauptmanna i Kosa! )  produbi i proširi
istraživanje o ulozi Furlanske vojvodine u spomenutom području pri je  i posli je
g.  800, p a  dolazi do  ovih zakl jučaka:  1) da je Istra bila u vlasti Bizanta samo je—
dampu t ,  i t o  p o  pr i l i c i  do  7 7 0 ,  p a  j e  za t im preuzeše  Franci  i zravno o d  Langobarda,
2)  da  j e  Furlanska vo jvod ina ,  osnovana od  Langobarda,  pos tojala  neprekidno i pod
Francima,  a n jo j  j e  b i la  pridružena 1 Istra,  i 3)  da  j e  Furlanska vojvodina pretvo—
rena u Furlansku marku tek pos l i j e  rasapa Franačkog carstva,  va l jda  z a  Ludovika
I I . ,  d a  bran i  ovaj  po luo tok  o d  s u s j e d a  na  i s t oku ,  a I s t ra  j e  onda ,  k a o  d i o  i s točno—
franačke  (n jemačke)  države ,  nastavi la  ž ivot  od i j e l j eno  o d  Fur lan i j e .  P o j a v a  Lju—

* Lineament i  s tor ic i  de l la  cons t i tuz ione  po l i t i ca  de l l ,  I s t r ia  durante  i l i  Med io  Evo ,
I .  d io  u At t i  e Memorie 1 9 2 4 ,  I I .  d io  i b .  1 9 2 5 ,  I I I .  d io  (davno napisan,  a l i  još  uvi jek)
u rukop i su;  Cost i tuz ione provinciale  dell '  I s tr ia  durante il  tardo Medio  Evo ,  Att i  e
Memorie  1 9 2 6 ;  Carat ter i  e l imit i  del la  s tor ia  pol i t i ca  del l ,  I s t r ia  (predavan je  1 9 2 8  na
kongresu Deputazione d i  s tor ia  patr ia  per  l e  Venezie u Pu l i ) ,  Atti e Memorie  1 9 2 8  i
Archiv io  Veneto  I V / 1 9 2 8 ;  Per  la  rev i s ione  de l le  l i s t e  cronologiche  per  l , I s t r i a  medie—
vale ,  At t i  e Memorie  1 9 3 7 ;  Problemi  d i  s tor ia  del la  cos t i tuz ione  comunale ,  Riv is ta
s tor ica  i ta l iana  1 9 4 2 ;  Rif less ioni  sul la  s tor ia  pol i t ica  del l  , I s t r ia ,  Pagine  is tr iane,
Trs t  1 9 5 0 .
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devita  Posavskoga  j e  Senec i  pozna ta ,  a k ra l j a  Tomis lava  i n jegovu državu n i  ne
spominje .  Ta  j e  r adn j a  b o l j a  od  pređašnje ,  k o j a  j e  napisana p r i j e  2 5  godina,  dakle
bez obzira n a  nov i ju  l i teraturu.

Camil lo D e  F r a n c e s c h i ,  Il  consigl io  n o b i l e  d i  Parenzo  e 7". profughi  dž
Creta  ( 7 5 — 1 1 5 ) .

Svakojake bolesti  i nevolje svele su  broj stanovnika Poreča u XVII.  s t .  ispod
jedne stotine duša,  tako da  se  v i jeće  plemića popunjavalo i nedavnim hrvatskim do-
se l jen ic ima iz  sus jednih  se la .  Tako su u v i j eće  pr imljeni  1 6 5 4  Mile  pok.  Ju r j a  F i l i -
p i n a ,  g lavar  Ž b a n d a j a ,  1 6 5 7  Jura j  Ćurko ,  g lavar  (»kapetan<<)  Muša leža ,  J e ron im
Kaštrović  iz  Vabrige i braća  Juraj i Marko Poropatić  iz  Presike,  a kasni je  i Lovro
Fi l ip ić ,  k o j i  j e  kao  član v i j eća  vršio mnogo godina važne službe u gradu.  Kad j e
otok Kreta 1669 pao pod Turke, došlo j e  u Poreč na  stotine bjegunaca,  Grka i Mle—
čana .  Ove su radi je  uvrštavali  u plemiće, al i  s malo sreće,  j e r  su  s vremenom svi
izumrl i .  Stoga su  s e  morali  primati u v i j eće  također  drugi ,  iz  Da lmac i je  i I ta l i je ,
p a  ope t  i hrvatski  dose l j en ic i  iz  sus jedn ih  se l a ,  kao  n a  p r .  1 7 1 5  M i h a j l o  Radman
p o k .  J u r j a  i z  Žbanda ja .  Kad  j e  s padom Venec i j e  nes ta lo  mletačke v las t i ,  b i l i  su  u
v i j eću  među ostal ima i o v i :  Bec ić ,  Fil ipin,  Gregorina i Sinčić ,  a 1801 su  pod  Austr i—
j o m  j o š  uš l i  u v i j e ć e  Oplanić  i Zanović ,  no  1 8 2 6  j e  plemstvo ograničeno n a  2 6  oso—
ba ,  među kojima su  ostali Becić ,  Filipin, Oplanić i Sinčić s pravOm, da  uz prezime
i s t iču  predstavak d e  u značenju  njemačkoga von .  Broj  Hrvata  u v i j eću  b io  j e  si—
gurno već i ,  al i  D e  Franceschi — rodom Porečanin — navodi  samo one ,  k o j e  j e  na—
š a o  u oskudnim vrelima.

Giovanni  Q u a r a n t o t t i  (p r i j e  Quarantotto) ,  Nicola  D e  Rin ne l  movžmento
risorgimentale  a Trieste  ( 1 1 6 — 1 4 9 ) .

Ž ivo top is  t r šćanskog  odv je tn ika ,  gradskog v i j ećn ika  i i redent is t ičkog bo rca ,  k o j i
s e  rodio  u Kopru 1 8 1 4  o d  o c a  Bar to la  i ma jke  Koc i j anč ić  i umro u Trs tu  1 8 7 1 .  Mnogi
podac i  po t j eču  iz  ostavštine D e  Rina,  ko ju  čuva n jegova  kći Viktor i ja ,  supruga od—
vjetnika  Antuna Vidacovicha u Trstu.

Giulio C e r v a n i ,  L' apporto dell '  »A'rcheografo Tržestžno<< aglž  studi  s toržcž
Giulianž de l l a  fine de l l ,o t tocento<< (150—171) .

Autoru j e ,  č ini  se ,  bilo glavno osuditi  obzirnost  s t a r i j ih  ta l i janskih historičara
zbog učt ivost i  prema našima (Carlo de  Franceschi :  »i l lustre  letterato slavo Gay<<,
»chia r i s s imo Giovanni  Kukuljević<<,  »chiar iss imo scr i t tore  dalmata  abate  Simone
cav. Ljubić<< u vezi s Istarskim razvodom) i pohvaliti žučljivost Bernarda Benussi
i Lu ig i j a  Morteani  prot iv  brani te l ja  g lagol j ice  u I s t r i  (Frana Vola r ića ) .

Bacc io  Z i l i o t t o ,  La vi ta  e ? opera  dž  Antonio Zara ne l  quadro  de l l a  cont ro-
ržforma asburgžca (172—199) .

Dobar  prikaz života i rada biskupa Antuna Zare  u Pićnu s osobit im obzirom
n a  njegovo enciklopedi jsko djelo od  600  s t rana ,  Anatomia ingeniorum et  sc ient ia—
rum, ko je  j e  štampano u Mlecima 1 6 1 5 .  Budući  da  j e  Zar ina  ma jka  rođena Barozzi ,
Zi l io t to  s e  uzalud muči  d a  s I ta l i jom poveže toga b iskupa  u hrvatskom kra ju  Istre ,
u k o j u  j e  došao  i z  Graza ,  a po  pređ ima po t j eče  iz  Podunavl ja .

Mario M i r a b e l l a  R o b e r t i ,  Notiziaržo archeologžco (1949—1951)  opisu je
nekoliko rimskih i starokršćanskih iskopina u Trstu i okolici.

Manj i  su  prilozi plačl j ivog sadržaja  iz tršćanske »historiografi je  ( !)  r isorgi-
menta (!)<<: Giov .  Quarantot t i  o Angelu Vivante povodom 40—godišn j i ce  n jegove
knj ige  Irredentismo adriat ico i o posjetu Edmonda De  Amicis Trstu i Istr i  1887 te
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Achille Gorlato o 50-godišnj ici  spomenika Danteu u Puli (1901) ,  ko j i  j e  spomenik
s a d a  u »dobrovol jnom progonstvu<<, »per  ev i ta re  d i  essere  profanato dal lo stra—
niero<<, ali  j e  siguran »d i  ritornare un g i o r n o .  . . «

Mnogo j e  v r edn i j a  Rassegna  b ib l iog ra f i ca :  Ot t i l io  Degrass i  o c j e n j u j e  Polasche—
kovu raspravu Pola  u Real—Encyclop'ádij i  Pauly—sWissowa, Bf t  ( ? )  S t ico t t i jev  Ter-
geste  u Inscr ip t iones  I t a l i ae  i Sc r ina r i - j in  Tergeste  u i zdan j ima  Inst i tu ta  d i  S tud i
romani  i t .  d . ,  dok  refera t  Camil la  D e  Franceschi  o knj iz i  La condanna del l '  I t a l i a
ne l  t ra t t a to  d i  pace  (Rocca  San  Casc iano ,  Cappel l i ,  1952) ,  ko ju  j e  nap isao  At t i l i o
Tamaro  u i s tom duhu kao  nekada  La  Vénét ie  Jul ienne e t  l a  Da lma t i e  (1919)  i S to -
r ia  d i  Trieste (1924) ,  zbog političke sentimentalnosti  i irendentističke verbalist ike
ne zaslužuje  n i  svo je  mjes to  u Atti e Memorie ni  blagi  spomen u ovome Zborniku.

Na  kra ju  svega priopćen j e  zapisnik godišnje  skupštine Istarskog društva z a
arheologiju i domaću povijest, prve skupštine posl i je  rata ,  održane u Mlecima dne
1 1 .  s v i b n j a  1 9 5 2 .  T u  s e  oko s i j e d o g  preds jednika  Camil la  D e  Francesch i ,  u s j e n i  36
u posl jednj im godinama preminulih članova i uz pismene pozdrave po I ta l i j i  raza-
sutih živih članova, skupio neveliki (nepoznati) broj patriota,  nastanjenih u Mleci-
m a  i u blizini,  da  saslušaju izvještaj  o teškom stanju  društva i da  izaberu odbor,
u k o j i  j e  uš lo  vr lo  m a l o  I s t rana .  Buduć i  d a  j e  Soc i e t á  is t r iana d i  a rcheologia  e sto—
ria patria (nekada u Poreču, kasnije u Puli i sada u Mlecima) u stvari državna
us tanova ,  t rebalo  b i  repatr i i rat i  u I s t ru  n jez inu  imovinu,  osobi to  kn j ižn icu  i arhiv ,
p rema  međunarodnom pravu ,  a n j e z i n i m  članovima p o  I t a l i j i  s lobodno j e  z a j e d n o
s Danteom čekati  » i l  giorno d i  ritornare sot to il  loggiato della veneta palazzina<< u
Puli .  U zapisniku skupštine naime s to j i  napisano, da  j e  ta l i janska vlada 1 9 3 4  pre-
tvorila ovo društvo »in  una sezione della Deputazione per le  Venezie<<, ostavivši mu
» i l  proprio nome, pur quale membro della Deputazione veneta,  e lo conservč segna-
tamente  ne l  sot to t i to lo  de l la  r iv is ta  sociale<< (u  Att i  e Memor ie ) .

Nikola Žic

»HISTORISCHE ZEITSCHRIFT<< U POVODU 90—GODIŠNJICE FRIEDRICHA
MEINECKE—A.

»Historische Zeitschrift<< posvećuje  2 .  broj  svoga 1 7 4 .  sv .  od oktobra 1 9 5 2 .  90 -
godišn j ic i  doyena njemačke građanske historiografi je  Friedricha Meineckea.  Pos l i je
pozdravnog članka predsjednika Njemačke Savezne Republike Theodora Heussa piše
o životu i l ičnost i  Meineckea poznati  historičar Walter Goetz,  a A .  M .  Reinold donosi
b ib l iogra f i ju  n jegovih  radova .

Meinecke j e  historičar,  ko j i  j e  od  kra ja  Bismarckove vladavine p a  sve do po-
s l i j e  I I .  svjetskog rata  reagirao u svoj im radovima na  sve važne i teške probleme
njemačke stvarnosti .  U Meineckeovim se  djel ima os jeća  ut jecaj  n jegova porijekla
iz  pruske činovničke porodice,  ali i rezultat njegova neumorna naučnog rada,  koj i
ga  dovodi do širega njemačkog shvaćanja,  podložna doduše konzervativizmu i mno-
gim imperijalističkim idejama, ali i do svrhe njegova djelovanja —-— do pokušaja
razjašnjenja  »njemačkog problema<< uopće. Meinecke j e  bio protivnik nacizma, te
j e  imao vezu s oficirima, k o j i  su  spremali  atentat na  Hitlera.  Veliku pažnju  posvetio
j e  problemu države, koju smatra najvažnijom silom u historijskom razvoju .  Ovo
tipično njemačko shvaćanje, vezano uz razvoj njemačkog >>Machtstaata<<, i danas
j e  vrlo aktuelno. Meinecke pripada onoj generaciji  historičara, ko ja  j e  počela pro-
bi ja t i  uske okvire polit ičke historije,  al i  j e  prešla u drugu krajnost ,  tumačeći histo-
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